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·  INTRODUCCIÓN

Somos una empresa ubicada en Picassent (Valencia), dedicada a la fabricación y comercialización de 
espejos de led.
Todos nuestros productos son de alta calidad, utilizando las últimas tecnologías tanto en las lunas de 
los espejos como en los leds o drivers.
El diseño, la agilidad en el servicio, la cuidada atención a nuestros clientes y una excelente relación 
calidad precio, son una prioridad.

We are a company located in Picassent (Valencia), dedicated to the manufacture and commercialisation 
of led mirrors.
All our products are high quality, using the latest technologies both in the mirror lens and in the leds or 
drivers.
The design, the agility in the service, the careful attention to our customers and an excellent value for 
money, are our priorities.

Nous sommes une entreprise située à Picassent (Valencia) spécialisée dans la fabrication et la 
commercialisation des miroirs led.
Tous nos produits sont de haute qualité, utilisant les dernières technologies tant dans les verres miroirs 
comme dans les leds et les drivers. Nos produits sont conformes à la réglementation et agréments 
techniques standards européens. 
Le design, l’agilité du service, l’attention particulière à nos clients et un excellent rapport qualité-prix,  
sont notre priorité.

Somos uma empresa localizada em Picassent em Valência, dedicada á fabricação e comercialização 
de espelhos de led. 
Todos os nossos productos são de alta qualidade, usando as ultimas tecnologías, tanto nas luas de 
espelhos como em leds ou drivers.  
O desenho (design), a agilidade no serviço, o cuidado com os nossos clientes e uma excelente relação 
de qualidade/preço, são uma prioridade.

Ledimex Mirrors S,L.

Ledimex Mirrors S,L.

Ledimex Mirrors S,L.

Ledimex Mirrors S,L.
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CNC water jet chamfering5MM THICKNESSENVIRONMENTAL PROTECTION

· Nuestros espejos han superado pruebas especiales  
de salinidad marina que demuestra que es un espejo 
a l tamente res istente a  los  agentes  ex ternos.
· Todos nuestros espejos tienen un grosor de cristal  
de 5mm que le aporta una mayor resistencia a los  
golpes además de contar con vidrios anti-explosión.
·  Espejos con plateado sin presencia de cobre.
· Fuente de alimentación IP44 resistente al agua.
· Todos los premarcos traseros de los espejos son de 
aluminio para que absorban el calor de los leds y  
proteger  la  durabi l idad del  mismo.
·El número de diodos del por metro son de 120 por  
metro l ineal .
·  Todos nuestros leds son de alta reproducción 
cromática  IRC 80> y  van protegidos  con una 
cobertura de silicona que a su vez difieren la luz  
de manera homogénea y evitando que se vean los  
puntos  de led.

·  Nos miroirs  ont passé des tests spéciaux de 
salinité en mer, ce qui prouve qu'il s'agit d'un miroir  
t rès  rés istant  aux agents  ex tér ieurs.
· Tous nos miroirs ont une épaisseur de verre de 5  
mm, ce qui les rend plus résistants aux chocs avec 
v i t re  de sécur i té  ant i - éc latement.
·  Argenté sans  présence de cuivre
·  Source de courant  IP44 rés istante  à  l ’eau.
·  Tous  les  cadres  ar r ière  des  miroirs  sont  en 
aluminium afin d'absorber la chaleur des diodes et  
de protéger  la  durabi l i té  du miroir.
· Le nombre de diodes par mètre est de 120 par  
mètre  l inéaire.
·  Tous nos leds ont un indice de reproduction 
chromatique IRC 80 > et sont protégées par un 
revêtement en silicone qui diffuse la lumière de 
manière uniforme et empêche les spots LED d'être  
v is ibles.

·  Os nossos espelhos superaram provas especiais de 
sal marinha que demonstra que é um espelho altamente 
res istente aos  agentes  ex ternos.
· Todos os nossos espelhos tem um grossor de cristal de 
5mm que lhe aporta uma maior resistência a todos os  
golpes, além de contar com os vidrios anti explosão.
· Todos os espelhos contam com um prateado sem presença 
de cobre.
·  Fonte de a l imentação IP44 res istente á  água.  
· Os nossos espelhos têm uma pre estructura de alumínio 
conseguindo assim absorver o calor emitido pelo diodo led 
e  proporcionando uma maior  durabi l idade a  estos.  
· O numero de diodos por metro são de: 120 por metro 
l inhal .
· Todos os nossos leds, são de alta reprodução cromática  
IRC 80> com revestimento de silicone, protegendo a tira  
de led evitando que se vejam diodos emissores de luz,  
conseguido uma luz homogénea em sua total idade.

Real MATERIALS

Environmentally fr iendly material  selection From inside out Creating high-

quality products Durable and long-lasting

STRUC TURE AND COMPOSITION  

OF ENVIRONMENTALLY FRIENDLY MIRRORS

ESPEJO RESISTENTE A LA CORROSIÓN

MIROIR RÉSISTANT À LA CORROSION 

ESPELHO RESISTENTE Á CORROSSÃO 

· Our mirrors have passed special tests of marine salinity  
which proves that it is a mirror highly resistant to external  
agents.
· All our mirrors have a glass thickness of 5mm which 
makes them more resistant to shocks and anti-burst safety  
glass.
·  S i lver  with  copper- f ree.
·  IP44 waterproof  power  supply.
· All the back frames of the mirrors are made of aluminum 
to absorb the heat of the LEDs and protect the durability  
of  the mirror.
·  The number  of  d iodes   i s  120 per  l inear  meter.
· All our LEDs are with high color rendering CRI>80 and 
there are protected with a silicone cover that differs the 
light in a homogeneous way and avoiding the LED points to  
be seen.
.

CORROSION RESISTANT MIRROR
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PACKAGE

· Packing con doble protección para garantizar un transporte seguro.

·  Packing exterior fabricado en cartón de alto gramaje.

· Packing interior de foam para proteger el espejo de golpes.

· Packing with double protection to guarantee a safe transport.

·  Outer packaging made of heavyweight cardboard.

· Inner packing made of foam to protect the mirror from knocks and 

bumps.

· Embalagem com dupla proteção para garantir um transporte seguro.

·  Embalagem exterior em cartão de alta gramagem.

· Embalagem interior em espuma para proteger o espelho de choques e 

pancadas.

· Emballage avec double protection pour garantir un transport sûr.

·  Emballage extérieur en carton de haut grammage.

· Emballage intérieur en mousse pour protéger le miroir des coups et 

des chocs.
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ATENAS SERIES 028-031

ABILIT YSERIES 012-015RIO SERIES 016-019

TOKYO SERIES 072-075 FUN SERIES 080-083

·  índice / indexLEDIMEX

NEPAL SERIES 008-011

BOSTON SERIES 032-035

SUIZA SERIES 044-047

CALIFORNIA SERIES 084-087

ROMA SERIES 020-023

INDIANA SERIES 024-027

HOLANDA SERIES 064-065 AUSTRIA SERIES 066-067  GRECIA SERIES 068-069 PRAGA SERIES 070-071

CANADA SERIES 036-039

PARIS SERIES 040-043 NEW YORK SERIES 048-051MALTA SERIES 052-053

CARDIFF&GALES 
SERIES

076-079

SUECIA SERIES 094-097 ITALIA SERIES 098-101LISBOA SERIES 092-093

DINAMARCA SERIES 102-103OVAL SERIES 104-105

OPORTO SERIES 090-091

LU Z  P E R I M E T R A L  E N C A P S U L A DA  E N  E L  MA R CO  /  P E R I M E T E R  L I G H T  I N T E G R AT E D  I N  T H E  F R AM E  /  
LUMIÈRE PÉRIMÉ TRIQUE INTÉGRÉE DANS LE CADRE /  ESPELHO COM LUZ PERIME TRAL INTEGRADA NO MARCO

MA R CO  I LU M I N A D O  /  I L LU M I N AT E D  F R A M E  /  C A D R E  E N T I È R E M E N T  É C L A I R E  /  MA R CO  I LU M I N A D O

LU Z  F R O N TA L  /  F R O N T  L I G H T  /  É C L A I R AG E  F R O N TA L  /  LU Z  F R O N TA L

LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  CO N  S A L I DA  F R O N TA L   /  B AC K L I G H T  &  F R O N T L I G H T  /
LU M I È R E  R É T R O - É C L A I R É E  AV E C  S O R T I E  F R O N TA L E  /  LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  CO N  S A L I DA  F R O N TA L

BELGICA SERIES 058-059 LONDRES SERIES 060-061FRANCIA SERIES 062-063CONCEPT SERIES 054-057

LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  /  B AC K L I G H T  /  LU M I È R E  R É T R O - É C L A I R É E  /  LU Z  R E T R O I LU M I N A DA

LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  /  B AC K L I G H T  /  LU M I È R E  R É T R O - É C L A I R É E  /  LU Z  R E T R O I LU M I N A DA

LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  /  B AC K L I G H T  /  LU M I È R E  R É T R O - É C L A I R É E  /  LU Z  R E T R O I LU M I N A DA

LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  CO N  S A L I DA  F R O N TA L   /  B AC K L I G H T  &  F R O N T L I G H T  /
LU M I È R E  R É T R O - É C L A I R É E  AV E C  S O R T I E  F R O N TA L E  /  LU Z  R E T R O I LU M I N A DA  CO N  S A L I DA  F R O N TA L
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NEPAL
SERIES
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·  NEPAL SERIES

NEPA031/60NG
60 cm 

NEPA031/80NG
80 cm 

NEPA031/70NG
70 cm

Ø
60

cm

Ø
70

cm

Ø
80

cm

·  NEPAL SERIES

· Espejo con luz perimetral integrada en el marco que 
aporta un ambiente decorativo. 
· Diseñado específicamente para devolver un reflejo de 
alta calidad y una gran iluminación de manera indirecta 
que no sea molesta para la vista.
· Espejo redondo de luz perimetral integrada en marco de 
aluminio en acabado negro mate.
·  Doble sensor.  On/off y antivaho.
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K).

· Miroir avec lumière périmétrique intégrée dans le cadre 
qui procure une ambiance décorative. 
· Spécialement conçu pour renvoyer un reflet de haute 
qualité et un grand éclairage de manière indirecte et non 
gênante pour l 'œil.
· Miroir rond avec éclairage périmétrique intégré dans un 
cadre en aluminium finition noir mat.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée.
· Trois types de lumière (chaude 3000 K, neutre 4000 K et 
froide 6500 K).

·  Mirror with perimeter light integrated in the frame that 
provides a decorative atmosphere. 
· Specifically designed to return a high quality reflection 
and a great lighting in an indirect way that is not visually 
disturbing.
· Round mirror with integrated perimeter light and 
aluminium frame in matt black finish.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog.
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

·  Espelho com luz perimetral integrada no marco 
aportando um ambiente decorativo.
· Desenhado específicamente para devolver um reflexo de 
alta qualidade e uma grande iluminação mas sem irritar a 
vista.
· Espelho redondo de luz perimetral integrada no marco 
de aluminio disponivel em Preto mate. 
·  Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento.
·  3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 
6.500K).

NEPA031/100NG
100 cm 

Ø
10

0c
m
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ABILIT Y
SERIES
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ABIL033/140NG
140 x 80 cm 

ABIL033/140OC
140 x 80 cm 

ABIL033/80NG
80 x 80 cm

ABIL033/80OC
80 x 80 cm

80
cm

80cm

ABIL033/100NG
100 x 80 cm

ABIL033/100OC
100 x 80 cm

100cm

80
cm

ABIL033/120NG
120 x 80 cm 

ABIL033/120OC
120 x 80 cm 

120cm

80
cm

140cm

80
cm

·  ABILIT Y SERIES

·   M AT T E  B L AC K ·   B R U S H E D  G O L D

· Espejo con luz perimetral integrada en el marco que 
aporta un ambiente decorativo. 
· Diseñado específicamente para devolver un reflejo de 
alta calidad y una gran iluminación de manera indirecta 
que no sea molesta para la vista.
· Espejo cuadrado de luz perimetral integrada en marco 
de aluminio disponible en 2 acabados. Negro mate y  Oro 
cepillado.
· Sistema de encendido mediante sensor oculto en el 
marco.
·  Antivaho incorporado.
·Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir avec lumière périmétrique intégrée dans le cadre 
qui procure une ambiance décorative. 
· Spécialement conçu pour renvoyer un reflet de haute 
qualité et un grand éclairage d'une manière indirecte qui 
ne dérange pas l 'œil.
· Miroir rectangulaire avec lumière périphérique intégrée 
dans un cadre en aluminium disponible en 2 finitions. Noir 
mat or brossé.
· Système de commutation par capteur caché dans le 
cadre.
·   Anti-buée intégré.
·  Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K).

· Mirror with perimeter light integrated in the frame that 
provides a decorative atmosphere. 
· Specifically designed to return a high quality reflection 
and a great lighting in an indirect way that is not visually 
disturbing.
· Square mirror with integrated perimeter light and 
aluminum frame available in 2 finishes. Matt black and  
brushed gold.
· Switching system by sensor hidden in the frame.
·  Built-in anti-fogging.
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

·  Espelho com luz perimetral integrada no marco 
aportando um ambiente decorativo.
· Desenhado específicamente para devolver um reflexo de 
alta qualidade e uma grande iluminação mas sem irritar a 
vista.
· Espelho quadrado de luz perimetral integrada no marco 
de aluminio disponivel em 2 acabamentos. Preto mate e 
ouro mate.
· Sistema de ligação mediante sensor oculto no marco.
·  Anti-embaciamento integrado.
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 
6.500K)

ACABADO

ACABADO

FINISH

FINISH

Sensor ON/OFF

· ABILIT Y SERIES
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RIO
SERIES
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RIO035/90NG
50 x 90 cm

900cm

500cm

·  RIO SERIES ·  RIO SERIES

· Espejo con luz perimetral integrada en el marco que 
aporta un ambiente decorativo. 
· Diseñado específicamente para devolver un reflejo de 
alta calidad y una gran iluminación de manera indirecta 
que no sea molesta para la vista.
· Espejo elítpico de luz perimetral integrada en marco de 
aluminio en acabado negro mate.
·  Doble sensor.  On/off y antivaho.
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir avec lumière périmétrique intégrée dans le cadre 
qui fournit une ambiance décorative.
· Spécialement conçu pour renvoyer un reflet de haute 
qualité et un grand éclairage de manière indirecte et non 
gênante pour l 'œil.
· Miroir avec lumière périmétrique intégrée dans un cadre 
en aluminium avec finition noire mate.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000 K, neutre 4000 K 
et froide 6500 K).

· Mirror with perimeter light integrated in the frame that 
provides a decorative atmosphere. 
· Specifically designed to return a high quality reflection 
and a great lighting in an indirect way that is not visually 
disturbing.
· Mirror with integrated perimeter light and aluminum 
frame in matt black finish.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog.
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

·  Espelho com luz perimetral integrada no marco 
aportando um ambiente decorativo.
· Desenhado específicamente para devolver um reflexo de 
alta qualidade e uma grande iluminação mas sem irritar a 
vista.
·  Espelho com marco em preto mate.
·  Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento.
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 6.500K)
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ROMA
SERIES
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·  ROMA SERIES

ROMA025/110NG
60 x 110 cm

60cm

11
0c

m

·  ROMA SERIES

· Espejo con luz perimetral integrada en el marco que 
aporta un ambiente decorativo. 
· Diseñado específicamente para devolver un reflejo de 
alta calidad y una gran iluminación de manera indirecta 
que no sea molesta para la vista.
· Espejo tipo capilla de luz perimetral integrada en el 
marco.
·  Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir avec lumière périmétrique intégrée dans le cadre 
qui fournit une ambiance décorative. 
· Spécialement conçu pour renvoyer un reflet de haute 
qualité et un grand éclairage de manière indirecte et non 
gênante pour l 'œil.
· Miroir chapelle avec lumière périmétrique intégrée dans 
le cadre.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée.
·  Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K)

· Mirror with perimeter light integrated in the frame that 
provides a decorative atmosphere. 
· Specifically designed to return a high quality reflection 
and a great lighting in an indirect way that is not visually 
disturbing.
· Chapel mirror with perimeter light integrated in the frame.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog.
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho com luz perimetral integrada no marco que 
aporta um ambiente decorativo
· Desenhado específicamente para devolver um reflexo de 
alta qualidade e uma grande iluminação mas sem irritar a 
vista.
· Espelho tipo ‘capela’ de luz perimetral integrada no 
marco.
·  Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento.
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 6.500K)
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INDIANA
SERIES
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·  INDIANA SERIES
· INDIANA SERIES

INDI027/100
100 x 55 cm

INDI027/140
140 x 70 cm 

INDI027/120
120 x 60 cm 

100cm

55
cm

120cm

60
cm

140cm

70
cm

· Espejo con encendido y apagado secuencial que combina 
el diseño con la funcionalidad al incorporar un espejo de 
aumento.
·  Espejo elíptico con marco i luminado acríl ico.
·  Espejo de aumento x3
· Sistema de encendido secuencial
·  Intensidad de luz regulable
·  Antivaho incorporado
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir avec interrupteur séquentiel on/off qui combine 
design et fonctionnalité en incorporant un miroir 
grossissant.
·  Miroir ell iptique avec cadre acrilyque eclairé.
·  Miroir grossissant x3
· Système d'allumage séquentiel
·  Intensité lumineuse réglable
·  Anti-buée intégré
·  Lumière froide 6500K

· Mirror with sequential on/off that combines design with 
functionality by incorporating a magnifying mirror.
·  Ell iptical mirror with i l luminated acrylic frame
·  Magnifying mirror x3
· Sequential on/off system
· Adjustable l ight intensity
·  Built-in anti-fogging
· Cold l ight 6,500K

· Espelho com ligação e desligamento sequencial que 
combina design com funcionalidade ao incorporar um 
espelho de aumento.
·  Espelho elíptico com marco i luminado acríl ico
· Espelho de aumento 3X
· Sistema de ignição sequencial
·  Intensidade de luz ajustável
·  Anti-embaciamento integrado
· Luz fr ía de 6.500K
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ATENAS
SERIES
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·  ATENAS SERIES
·  ATENAS SERIES

· Espejo con marco totalmente iluminado que aporta una 
mayor cantidad de luz y que está especialmente concebido 
para cuartos de baño con poca luminosidad
· Espejo redondo con marco i luminado acríl ico.
·  Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir avec un cadre entièrement éclairé qui fournit plus 
de lumière, spécialement conçu pour les salles de bains à 
faible luminosité.
·  Miroir rond avec cadre acrilyque eclairé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée.
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K)

· Mirror with fully illuminated frame that provides a 
greater amount of light and is specially designed for 
bathrooms with low luminosity.
·  Round mirror with i l luminated acrylic frame.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho com marco iluminado que ofrece uma maior 
quantidade de luz e foi pensado para as casas de banho 
com menos luz.
· Espelho redondo com marco iluminado em acrílico.
·  Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento.
· 3 tipos de luz (quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 
6.500K)

60cm

60cm

80cm

80cmATEN028/60
60 cm

ATEN028/80
80 cm
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BOSTON
SERIES
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·  BOSTON SERIES
·  BOSTON SERIES

BOST029/80
80 x 80 cm

80cm

80cm

BOST029/100
100 x 80 cm

100cm

80cm

BOST029/120
120 x 80 cm

120cm

80cm

· Espejo con marco totalmente iluminado que aporta una 
mayor cantidad de luz y que está especialmente concebido 
para cuartos de baño con poca luminosidad
· Espejo cuadrado con marco i luminado de PVC
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

·  Miroir avec un cadre entièrement éclairé qui fournit plus 
de lumière, spécialement conçu pour les salles de bains à 
faible luminosité.
·  M i r o i r  r e c t a n g u l a i r e  a v e c  c a d r e  e n  P M M A , 
(Polyméthacrylate de méthyle) éclairé
·   Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K)

· Mirror with fully illuminated frame that provides a 
greater amount of light and is specially designed for 
bathrooms with low luminosity.
·  Square mirror with i l luminated PVC frame.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K)

· Espelho com marco iluminado que ofrece uma maior 
quantidade de luz e foi pensado para as casas de banho 
com menos luz.
·  Espelho quadrado com marco iluminado em PVC
· Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 6.500K)
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CANADA
SERIES
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·  CANA SERIES

900cm

500cm

·  CANADA SERIES

· Espejo con marco totalmente iluminado que aporta una 
mayor cantidad de luz y que está especialmente concebido 
para cuartos de baño con poca luminosidad
· Espejo elíptico con marco i luminado acríl ico
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir avec cadre entièrement éclairé qui fournit une plus 
grande quantité de lumière et est spécialement conçu pour 
les salles de bains à faible luminosité.
·  Miroir ell iptique avec cadre acrylique eclairé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Lumière froide 6500K

· Mirror with fully illuminated frame that provides a 
greater amount of light and is specially designed for 
bathrooms with low luminosity.
·  Ell iptical mirror with i l luminated acrylic frame
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Cold l ight 6.500K

· Espelho com marco totalmente iluminado que aporta uma 
maior quantidade de luz he pensado para casas de banho 
com menos luz
·  Espelho elíptico com marco i luminado acríl ico
· Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento
· Luz fr ía de 6.500K

CANA30/90
50 x 90 cm

90 cm

50 cm

· CANADA SERIES
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·  PARIS SERIES

·   B R U S H E D  R O S E  G O L D·   M AT T E  B L AC K ·   B R U S H E D  G O L D
Ø

60
cm

Ø
70

cm

Ø
80

cm

·  PARIS SERIES

· Espejo que combina lo simple de un espejo redondo con 
el valor añadido del marco en aluminio que aporta color y 
diseño al cuarto de baño
· Espejo redondo de luz frontal con marco de aluminio 
disponible en tres acabados, negro mate, PVD oro 
cepillado y oro rosa cepillado
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

·  Miroir qui allie la simplicité d'un miroir rond avec la 
valeur ajoutée d'un cadre en aluminium qui apporte 
couleur et design à la salle de bains.
· Miroir rond avec éclairage frontal et cadre en aluminium 
disponible en trois finitions, noir mat or brossé  or rose 
brossé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K)

· Mirror that combines the simplicity of a round mirror with 
the added value of an aluminum frame that brings color 
and design to the bathroom.
· Round mirror with front light and aluminum frame 
available in three finishes, matt black, brushed gold and 
brushed rose gold .
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
·  Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K)

· Espelho que combina a simplicidade de um espelho 
redondo com a mais-valia de uma moldura em alumínio 
que confere cor e design à casa de banho.
· Espelho redondo de luz frontal com moldura em alumínio 
disponível em três acabamentos: preto mate, PVD ouro 
escovado e  ouro rosa escovado.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Três tipos de luz (quente 3.000K, neutra 4.000K e fria 
6.500K)

60 cm

60 cm

60 cm

70 cm 80 cm

70 cm 80 cm

70 cm 80 cm

PARI020/60NG

PARI020/60OC

PARI020/60OR

PARI020/70NG PARI020/80NG

PARI020/70OC PARI020/80OC

PARI020/70OR PARI020/80OR

ACABADO

ACABADO

ACABADO

FINISH

FINISH

FINISH
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·  SUIZA SERIES
·  SUIZA SERIES

SUIZ010/60NG
60 x 80 cm 

SUIZ010/100NG
100 x 80 cm 

SUIZ010/120NG
120 x 80 cm 

SUIZ010/14060
140 x 60 cm 

SUIZ010/140NG
140 x 80 cm 

80
cm

60cm

SUIZ010/70NG
70 x 80 cm 

80
cm

70cm

80
cm

100cm

80
cm

120cm

60
cm

140cm

80
cm

140cm

· Espejo de alta calidad con máximas prestaciones con un 
marco acabado en aluminio que aporta diseño y calidad al 
cuarto de baño.
· Espejo cuadrado de luz frontal con marco de aluminio 
acabado negro mate
· Luz frontal
·  Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir de haute qualité aux performances maximales 
avec un cadre en aluminium noir mat, qui apporte design 
et qualité à la salle de bains.
·  Miroir rectangulaire avec éclairage frontal avec cadre 
en aluminium finition noir mat
·  Eclairage frontal
·  Double capteur.  On/off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K).

· High quality mirror with maximum performance with a 
frame finished in aluminium that brings design and quality 
to the bathroom.
· Square mirror with front light with aluminum frame matt 
black finish.
·  Front l ight.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
·  Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho de alta qualidade com o máximo desempenho, 
com uma moldura com acabamento em alumínio que 
confere design e qualidade à casa de banho.
· Espelho quadrado com luz frontal e moldura em alumínio 
com acabamento em preto mate.
·  Luz frontal.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento.
· Três tipos de luz (quente 3000K, neutra 4000K e fria 
6500K).

SUIZ010/80NG
80 x 80 cm 

80cm

SUIZ010/90NG
90 x 80 cm 

80
cm

90cm

80
cm
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·   M AT T E  B L AC K ·   B R U S H E D  G O L D

· NEW YORK SERIES

·   B R U S H E D  R O S E  G O L D

·NEW YORK SERIES

16
0c

m

40cm

· Espejo rectangular ideal para complementar tu baño con 
un espejo diferente de lo habitual.
· Espejo rectangular de luz frontal con marco de aluminio 
disponible en tres acabados, negro mate,  oro cepillado y 
PVD oro rosa cepillado
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

·  Miroir idéal pour compléter votre salle de bains avec un 
miroir différent de l 'habituel.
· Miroir rectangulaire avec éclairage frontal et cadre en 
aluminium disponible en trois finitions, noir mat,  or brossé 
et PVD or rose brossé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K)

· Rectangular mirror ideal to complement your bathroom 
with a different mirror than usual.
· Rectangular mirror front light with aluminum frame 
available in three finishes, matt black,  brushed gold and 
PVD brushed rose gold.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho retangular ideal para complementar a sua casa 
de banho com um espelho diferente do habitual.
· Espelho retangular com luz frontal com moldura em 
alumínio disponível em três acabamentos: preto mate,  ouro 
escovado e PVD ouro rosa escovado.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Três tipos de luz (quente 3.000K, neutra 4.000K e fria 
6.500K)
 

160 x 40 cm

NEWY021/160NG
160 x 40 cm

NEWY021/160OC
160 x 40 cm

NEWY021/160OR
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·  MALTA SERIES
·  MALTA SERIES

80cm

80cm MALT016/80
80 x 80 cm

MALT016/100
100 x 80 cm

MALT016/90
90 x 80 cm 

MALT016/120
120 x 80 cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

MALTA
SERIES

· Espejo práctico y funcional que combina el diseño con la 
util idad al incorporar un espejo de aumento.
· Espejo cuadrado de luz frontal con marco perimetral de 
aluminio
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Espejo de aumento x5
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir pratique et fonctionnel qui allie design et utilité en 
incorporant un miroir grossissant.
· Miroir rectangulaire avec éclairage frontal et cadre 
périmétrique en aluminium.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Miroir grossissant x5
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K)

· Practical and functional mirror that combines design with 
util ity by incorporating a magnifying mirror.
· Square mirror with front light and aluminum perimeter 
frame.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog.
·  Magnifying mirror x5.
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho prático e funcional que alia o design à utilidade 
através da incorporação de um espelho de aumento.
· Espelho quadrado com luz frontal e moldura perimetral 
em alumínio.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento.
·  Espelho de aumento x5.
· Três tipos de luz (quente 3.000K, neutra 4.000K e fria 
6.500K).
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·  CONCEPT SERIES

Cargador Wireless integrado en el estante SIN COSTE ADICIONAL.

Wireless charger integrated in the shelf at NO ADDITIONAL COST.

Chargeur sans fil intégré à la tablette SANS FRAIS SUPPLÉMENTAIRES.

Carregador Wireless integrado no marco SEM CUSTOS ADICIONAI.

·  CONCEPT SERIES

CONC032/50NG
50 x 90 cm 

CONC032/100NG
100 x 90 cm

CONC032/80NG
80 x 90 cm

50cm

90
cm

80
cm

38cm

30cm

10
cm 80cm

90
cm

80
cm

68cm

60cm

10
cm 100cm

90
cm

80
cm

88cm

80cm10
cm

· Espejo práctico y funcional gracias a su sistema de 
carga wireless para teléfono móvil y su potencia de luz 
perimetral y frontal
·  Espejo cuadrado con cantos redondeades de luz 
retroiluminada con salida frontal con marco de aluminio en 
acabado negro mate. 
·  Estante de aluminio incorporado en el marco.
· Sistema de encendido mediante sensor de movimiento.
·  Antivaho incorporado
· Regulable en intensidad manteniendo presionado el 
sensor
· Cargador Wireless integrado en el estante SIN COSTE 
ADICIONAL (asegurarse previamente de que el teléfono 
móvil en cuestión es compatible con la carga inalámbrica)
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir pratique et fonctionnel grâce à son système 
wireless recharge sans fil pour téléphones portables, avec 
son éclairage périmétrique et frontal.
· Miroir carré aux bords contour arrondis avec lumière 
rétroéclairée et sortie frontale avec cadre en aluminium en 
finition noir mat.  
·  Tablette en aluminium incorporée dans le cadre.
· Système de commutation par capteur de mouvement.
·  Anti-buée intégré.
· Intensité variable par pression et maintien du capteur.
· Chargeur sans fil intégré à la tablette SANS FRAIS 
SUPPLÉMENTAIRES (assurez-vous au préalable que le 
téléphone portable en question est compatible avec la 
recharge sans fi l)
· Trois types de lumière (chaude 3000 K, neutre 4000 K et 
froide 6500 K).

· Practical and functional mirror thanks to its wireless 
charging system for cell phones and its perimeter and 
front l ight power.
· Square mirror with rounded edges of backlight with 
front exit and aluminum frame in matt black finish. 
·  Aluminum shelf incorporated in the frame.
·  Motion sensor l ighting system.
·  Built-in anti-fogging
· Dimmable by pressing and holding the sensor
·  Wireless charger integrated in the shelf  at NO 
ADDITIONAL COST ( Make sure in advance that the cell  
phone in question is compatible with wireless charging)
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

·  Espelho prático e funcional graças ao sistema de 
carregamento wireless para telemóvel e a potencia de luz 
perimetral e frontal
·  Espelho quadrado com cantos redondos de luz 
retroiluminada frontal, marco de aluminio e acabamento 
preto mate
· Estante de aluminio incorporada no marco.
· Sistema de ligação mediante sensor de movimiento.
·  Anti-embaciamento integrado
· Ajustável em intensidade pressionando o sensor
· Carregador Wireless integrado no marco SEM CUSTOS 
ADICIONAI (atenção previa verificação se o dispositivo é 
compativel com o carregador).
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 6.500K)
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·  BELGICA SERIES
·  BELGICA SERIES

BELGICA
SERIES

50cm 60cm 70cm

80cm 90cm 100cm

· Espejo redondo de luz retroiluminada con salida frontal a 
través de arenado en el cristal
·  Luz fr ía 6.500K

· Miroir rond avec lumière rétro-éclairée avec sortie 
frontale par sablage dans le verre
·   Lumière froide 6500K

· Round mirror with backlight with front exit through 
sandblasting on the glass
·  Cold l ight 6.500K

· Espelho redondo com luz de fundo com saída frontal em 
vidro jato de areia
·  Luz fr ia 6.500K

BELG003/50
50 cm

BELG003/80
80 cm

BELG003/60
60 cm

BELG003/90
90 cm

BELG003/70
70 cm

BELG003/100
100 cm
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· LONDRES SERIES
· LONDRES SERIES

50cm 60cm 70cm

80cm 90cm 100cm

· Espejo redondo de luz retroiluminada con salida frontal a 
través de arenado en el cristal
·Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rond rétro-éclairé avec sortie frontale par le verre 
sablé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Lumière froide 6500K

· Round mirror with backlight with frontal exit through 
sandblasted glass.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Cold l ight 6.500K

· Espelho redondo com luz de fundo com saída frontal em 
vidro jato de areia
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Luz fr ia 6.500K

LOND004/50
50 cm

LOND004/80
80 cm

LOND004/60
60 cm

LOND004/90
90 cm

LOND004/70
70 cm

LOND004/100
100 cm

LONDRES
SERIES
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·  FRANCIA SERIES
·  FRANCIA SERIES

60cm

80cm FRANC008/60
60 x 80 cm 

FRANC008/80
80 x 80 cm 

FRANC008/100
100 x 80 cm

FRANC008/70
70 x 80 cm 

FRANC008/90
90 x 80 cm 

FRANC008/120
120 x 80 cm 

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

80cm

FRANCIA
SERIES

· Espejo cuadrado de luz retroiluminada con salida frontal 
a través de arenado en el cristal
·  Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire avec lumière rétro-éclairée avec 
sortie frontale à travers le verre sablé
·  Lumière froide 6500K

· Square mirror with backlight with front exit through 
sandblasting in the glass
·   Cold l ight 6,500K

· Espelho retroiluminado quadrado com saída frontal 
através de vidro jato de areia
·   Luz fr ia 6.500K
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·  HOLANDA SERIES

60cm

80cm
HOLAN009/60
60 x 80 cm 

HOLAN009/80
80 x 80 cm 

HOLAN009/100
100 x 80 cm

HOLAN009/70
70 x 80 cm 

HOLAN009/90
90 x 80 cm 

HOLAN009/120
120 x 80 cm 

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

80cm

HOLANDA
SERIES

· Espejo cuadrado de luz retroiluminada con salida frontal 
a través de arenado en el cristal
·  Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire avec lumière rétro-éclairé avec sortie 
frontale à travers le verre sablé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Lumière froide 6500K

· Square mirror with backlight with frontal exit through 
sandblasted glass.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Cold l ight 6.500K

· Espelho retroiluminado quadrado com saída frontal 
através de vidro jato de areia
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Luz fr ia 6.500K
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·  AUSTRIA SERIES

60cm

80cm
AUST012/60
60 x 80 cm 

AUST012/80
80 x 80 cm 

AUST012/100
100 x 80 cm

AUST012/70
70 x 80 cm

AUST012/90
90 x 80 cm 

AUST012/120
120 x 80 cm 

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

80cm

AUSTRIA
SERIES

· Espejo cuadrado con cantos redondeados de luz 
retroiluminada con salida frontal a través de arenado en el 
cristal
·  Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire aux bords arrondis avec lumière 
rétro-éclairée avec sortie frontale par sablage dans le 
verre
·  Lumière froide 6500K

· Square mirror with rounded edges of backlight with 
frontal exit through sandblasted glass.
·   Cold l ight 6,500K

· Espelho quadrado com cantos arredondados de luz de 
fundo com saída frontal através de jato de areia no vidro
· Luz fr ia 6.500K
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·  GRECIA SERIES ·  GRECIA SERIES

GRECIA
SERIES

60cm

80cm GREC013/60
60 x 80 cm 

GREC013/80
80 x 80 cm 

GREC013/100
100 x 80 cm

GREC013/70
70 x 80 cm 

GREC013/90
90 x 80 cm 

GREC013/120
120 x 80 cm 

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

80cm

·  Espejo cuadrado con cantos redondeados de luz 
retroiluminada con salida frontal a través de arenado en el 
cristal
·  Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire aux bords arrondis avec lumière 
rétro-éclairée et sortie frontale à travers le verre sablé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Lumière froide 6500K

·  Square mirror with rounded edges of backlight with 
frontal exit through sandblasted glass.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Cold l ight 6.500K

· Espelho quadrado com cantos arredondados de luz de 
fundo com saída frontal através de jato de areia no vidro
· Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Luz fr ia 6.500K 
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·  PRAGA SERIES ·  PRAGA SERIES

60cm

80cm
PRAG014/60
60 x 80 cm 

PRAG014/80
80 x 80 cm 

PRAG014/100
100 x 80 cm

PRAG014/70
70 x 80 cm 

PRAG014/90
90 x 80 cm 

PRAG014/120
120 x 80 cm 

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

80cm

PRAGA
SERIES

· Espejo cuadrado con cantos redondeados de luz 
retroiluminada con salida frontal a través de arenado en el 
cristal
·  Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire aux bords arrondis avec lumière 
rétro-éclairée et sortie frontale à travers le verre sablé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
·  Lumière froide 6500K

· Square mirror with rounded edges of backlight with front 
exit through sandblasted glass.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog
· Cold l ight 6.500K

· Espelho quadrado com cantos arredondados de luz de 
fundo com saída frontal através de vidro jato de areia.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Luz fr ia 6.500K
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TOKYO
SERIES
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·  TOKYO SERIES
·  TOKYO SERIES

·   B R U S H E D  R O S E  G O L D·   M AT T E  B L AC K ·   B R U S H E D  G O L D

TOKY022/90NG
50 x 90 cm

TOKY022/90OC
50 x 90 cm

TOKY022/90OR
50 x 90 cm

90

50

· Espejo diseñado para aquellos que quieren hacer de su 
cuarto de baño un ambiente único.
· Espejo elíptico de luz retroiluminada con marco de 
aluminio disponible en 3 acabados, Negro mate, oro 
cepillado y  Oro rosa cepillado
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir conçu pour ceux qui veulent donner à leur salle de 
bains une atmosphère unique.
· Miroir elliptique avec lumière rétro-éclairée et cadre en 
aluminium disponible en 3 finitions, noir mat,  or brossé et 
PVD or rose brossé.
·   Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000K, neutre 4000K et 
froide 6500K).

· Mirror designed for those who want to make their 
bathroom a unique environment.
· Elliptical mirror with backlight and aluminum frame 
available in 3 finishes, Matt Black,  Brushed Gold and PVD 
Brushed Rose Gold.
·   Double sensor.  On/off and anti-fog
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho concebido para quem pretende tornar a sua casa 
de banho num ambiente único.
· Espelho elíptico retroiluminado com moldura em alumínio 
disponível em 3 acabamentos: preto mate,  ouro escovado 
e  ouro rosa escovado.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Três tipos de luz (quente 3000K, neutra 4000K e fria 
6500K).

cm

cm
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CARDIFF &

GALESSERIES
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·  CARDIFF SERIES

CARD023/11060
60 x 110 cm 

GALE024/11060
60 x 110 cm

60c

11
0c

m

60cm

11
0c

m

m

·  GALES SERIES· CARDIFF SERIES

· Espejo con sistema de encendido mediante sensor de 
movimiento ideado especialmente para no tener que tocar 
el  espejo.
· Espejo rectangular con dos esquinas en acabado redondo 
y dos esquinas en acabado cuadrado de luz retroiluminada
· Con sistema de encendido mediante sensor de movimiento
· Antivaho incorporado
· Luz cálida 3.000K

· Espejo con sistema de encendido mediante sensor de 
movimiento ideado especialmente para no tener que tocar 
el  espejo.
· Espejo ovalado con una esquina acabada en ángulo recto 
de luz retroiluminada
· Con sistema de encendido mediante sensor de movimiento
· Antivaho incorporado
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir avec système d'éclairage par détecteur de 
mouvement spécialement conçu pour éviter de toucher le 
miroir.
· Miroir rectangulaire avec deux angles en finition ronde et 
deux angles en finition carrée avec lumière rétro-éclairée.
· Avec système d'allumage par détecteur de mouvement
· Anti-buée intégré
· Lumière chaude 3000K

· Miroir avec système d'éclairage par détecteur de 
mouvement spécialement conçu pour éviter de toucher le 
miroir.
· Miroir ovale avec angle droit et lumière rétroéclairée.
· Avec système d'allumage par détecteur de mouvement
· Anti-buée intégré
· Lumière froide 6500

· Espelho com sistema de ligação mediante sensor de 
movimiento criado para não tocar no espelho
· Espelho retangular com 2 esquinas em acabamento  
redondo e as otras 2 quadradas com luz retroiluminada 
· Com sistema de ligação mediante sensor de movimiento
· Anti-embaciamento integrado
· Luz quente 3.000K

· Espelho com sistema de liagção mediante sensor de 
movimiento pensado para não tocar no espelho.
· Espelho ovalado com uma esquina acabada em angulo 
reto de luz retroiluminada
· Anti-embaciamento integrado
· Luz fr ía de 6.500K

· Mirror with motion sensor lighting system specially 
designed to avoid having to touch the mirror.
· Rectangular mirror with two corners in round finish and 
two corners in square finish with backlight.
·  With motion-sensor switch-on system
· Built-in anti-fogging
· Warm light 3.000K

· Mirror with motion sensor lighting system specially 
designed to avoid having to touch the mirror.
· Oval mirror with one corner finished in right angle 
backlight.
·  With motion sensor switch-on system
·  Built-in anti-fogging
· Cold l ight 6,500K
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·  FUN SERIES

·   M AT T E  B L AC K ·   B R U S H E D  G O L D

· FUN SERIES

· Espejo que combina lo simple de un espejo redondo 
retroiluminado con el valor añadido del marco en aluminio 
que aporta color y diseño al cuarto de baño
· Espejo redondo de luz retroiluminada con marco en 
aluminio disponible en dos colores, negro mate y oro 
cepillado
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir qui allie la simplicité d'un miroir rond rétro-éclairé 
à la valeur ajoutée d'un cadre en aluminium qui apporte 
couleur et design à la salle de bains.
· Miroir rond rétro-éclairé avec cadre en aluminium 
disponible en deux couleurs, noir mat et or brossé.
·   Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000 K, neutre 4000 K et 
froide 6500 K).

· Mirror that combines the simplicity of a round backlight 
mirror with the added value of an aluminum frame that 
brings color and design to the bathroom.
·  Round backlight mirror with aluminum frame available in 
two colors,  matt black and brushed gold.
·   Double sensor.  On/off and anti-fog
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K)

· Espelho que combina a simplicidade de um espelho 
redondo retroiluminado com o valor de um marco que 
aporta cor e desenho à casa de banho.
· Espelho redondo de luz retroiluminada no marco em 
aluminio disponivel em 2 acabamentos, preto mate e ouro 
mate.
·  Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 6.500K)

60 cm

60 cm

70 cm 80 cm

70 cm 80 cm

FUN026/60NG

FUN026/60OC

FUN026/70NG FUN026/80NG

FUN026/70OC FUN026/80OC

ACABADO

ACABADO

FINISH

FINISH

60
 c

m

70
 c

m

80
 c

m
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·  CALIFORNIA SERIES

CALI034/100BGM
100 x 80 cm

CALI034/120BGM
120 x 80 cm

CALI034/140BGM
140 x 80 cm

CALI034/100NG
100 x 80 cm

CALI034/120NG
120 x 80 cm

CALI034/140NG
140 x 80 cm

CALI034/100OC
100 x 80 cm

CALI034/120NG
120 x 80 cm

CALI034/140OC
140 x 80 cm

· CALIFORNIASERIES

·   B L AC K  G U N  M E TA L ·   M AT T E  B L AC K ·   B R U S H E D  G O L D

80
cm

100cm

80
cm

120cm

80
cm

· Espejo decorativo retroiluminado enmarcado en acero 
inoxidable en tres acabados con cristal sobrepuesto en el 
marco.
· Espejo cuadrado de luz retroiluminada con marco de 
acero inoxidable disponible en 3 acabados. Negro mate, 
PVD Black gun metal y Oro cepillado
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Tres tipos de luz (cálida 3.000K, neutra 4.000K y fría 
6.500K)

· Miroir décoratif avec un encadrement en aluminium,  dans 
trois f initions avec verre superposé sur le cadre.
· Miroir rectangulaire, rétro-éclairé, disponible en 3 
finitions. Noir mat,  Black gun metal et PVD or brossé.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Trois types de lumière (chaude 3000 K, neutre 4000 K et 
froide 6500 K).

· Decorative backlight mirror framed in stainless steel in 
three finishes with glass superimposed on the frame.
· Square backlight mirror with stainless steel frame 
available in 3 finishes. Matt black, Black gun metal and 
brushed gold.
·   Double sensor.  On/off and anti-fog
· Three types of light (warm 3.000K, neutral 4.000K and 
cold 6.500K).

· Espelho decorativo retroiluminado marco em aço 
inoxidável em 3 acabamentos com vidro sobre o marco.
· Acabamentos preto mate/black gun metal PVD/ Ouro 
mate .
·  Duplo sensor ON/OFF e anti-embaciamento
· 3 tipos de luz(quente 3.000K, neutra 4.000 e fría 6.500K)

ACABADO

ACABADO

ACABADO

FINISH

FINISH

FINISH

140 cm

Page-86- Page-87-



OPORTO
SERIES

Page-88- Page-89-



·OPORTO SERIES

OPOR001/60OPOR001/50

OPOR001/80

OPOR001/100

OPOR001/70

OPOR001/90

·OPORTO SERIES

·   3000 ° K  WA R M  L I G H T

Ø
50

cm

Ø
60

cm

Ø
70

cm

Ø
80

cm

Ø
90

cm

Ø
10

0c
m

· Espejo sencillo y práctico ideal para cualquier cuarto de 
baño
· Espejo redondo de luz retroiluminada
· Luz fr ía (6.500K) ó Luz cálida (3.000K)

· Miroir simple et pratique, idéal pour toute les salle de 
bains.
·  Miroir rond avec lumière rétro-éclairée
· Lumière froide (6500K) ou chaude (3000K).

· Simple and practical mirror ideal for any bathroom.
· Round mirror with backlight.
·  Cold l ight (6.500K) or Warm light (3.000K)

· Espelho simples e prático ideal para qualquer casa de 
banho.
·  Espelho redondo com luz de fundo
· Luz fr ia (6.500K) ou luz quente (3.000K)

50 cm 60 cm 

70 cm 80 cm 

90 cm 100 cm 

·   6500 ° K  CO L D  L I G H T

OPOR001/60C

Ø
60

cm

60 cm 
Precio: 122€

OPOR001/70C

Ø
70

cm

70 cm 
Precio: 138€

OPOR001/80C

Ø
80

cm

80 cm 
Precio: 151€

1 2

Foto 2 Foto 2

Foto 2Foto 2

Foto 1 Foto 1

Foto 1Foto 1
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·  LISBOA SERIES
·  LISBOA SERIES

50cm 60cm 70cm

80cm 90cm 100cm

LISBOA
SERIES

· Espejo redondo de luz retroiluminada
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rond avec lumière rétro-éclairée.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Lumière froide 6500K

· Round mirror with backlight.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog.
·  Cold l ight 6.500K

· Espelho redondo com luz de fundo.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento
· Luz fr ia 6.500K

LISB002/50
50 cm

LISB002/80
80 cm

LISB002/60
60 cm

LISB002/90
90 cm

LISB002/70
70 cm

LISB002/100
100 cm

Page-92- Page-93-



SUECIA
SERIES

Page-94- Page-95-



·  SUECIA SERIES
·  SUECIA SERIES

60cm

80cm

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm 100cm

80cm

120cm

80cm

SUEC006/60
60 x 80 cm 

SUEC006/80
80 x 80 cm 

SUEC006/10070
100 x 70 cm

SUEC006/120

SUEC006/70
70 x 80 cm 

SUEC006/90
90 x 80 cm 

SUEC006/100
100 x 80 cm 120 x 80 cm 

· Espejo sencillo y práctico ideal para cualquier cuarto de 
baño
· Espejo cuadrado de luz retroiluminada
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir simple et pratique, idéal pour toute salle de bains.
·  Miroir carré avec lumière rétro-éclairée
·  Lumière froide 6500K

· Simple and practical mirror, ideal for any bathroom.
· Square mirror with backlight.
·  Cold l ight 6.500K.

· Espelho simples e prático ideal para qualquer casa de 
banho.
·  Espelho quadrado com luz de fundo
· Luz fr ia 6.500K

70cm
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·  ITALIA SERIES

ITALIA
SERIES
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·  ITALIA SERIES
·  ITALIA SERIES

ITAL007/60
60 x 80 cm

ITAL007/80
80 x 80 cm 

ITAL007/10070
100 x 80 cm

ITAL007/120
120 x 80 cm

ITAL007/70
70 x 80 cm 

ITAL007/90
90 x 80 cm 

ITAL007/100
100 x 80 cm 

60cm

80cm

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm 100cm

80cm

120cm

80cm

·  Espejo cuadrado de luz retroiluminada
· Doble sensor.  On/off y antivaho
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire avec lumière rétro-éclairée.
·  Double capteur.  On/Off et anti-buée
· Lumière froide 6500K

· Square mirror with backlight.
·  Double sensor.  On/off and anti-fog.
·  Cold l ight 6.500K.

·  Espelho quadrado com luz de fundo.
·  Sensor duplo. On/off e anti-embaciamento.
·  Luz fr ia 6.500K

70 cm
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·  DINAMARCA SERIES

DINA011/60
60 x 80 cm 

DINA011/80
80 x 80 cm 

DINA011/100
100 x 80 cm

DINA011/70
70 x 80 cm 

DINA011/90
90 x 80 cm 

DINA011/120
120 x 80 cm 

60cm

80cm

70cm

80cm

80cm

80cm

90cm

80cm

100cm

80cm

120cm

80cm

DINAMARCA
SERIES

· Espejo cuadrado con cantos redondeados de luz 
retroiluminada
· Luz fr ía 6.500K

· Miroir rectangulaire aux bords arrondis avec lumière 
rétro-éclairée
· Lumière froide 6500K

· Square mirror with rounded edges with backlight.
·  Cold l ight 6.500K.

· Espelho quadrado com cantos arredondados com luz de 
fundo.
·  Luz fr ia 6.500K.
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·  OVAL SERIES
·  OVAL SERIES

80
cm

100cm

OVAL019/100

·Espejo ovalado de luz retroiluminada.
·  Luz fr ía 6.500K.

·  Miroir ovale avec lumière rétro-éclairée.
·  Lumière froide 6500K.

·  Oval mirror with backlight.
·  Cold l ight 6.500K.

·  Espelho oval com luz de fundo.
·  Luz fr ia 6.500K.

OVAL
SERIES

100 x 80 cm
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1EXP0032

Expositor recomendado para 4 espejos de 80x80cm ó Ø80cm.
Con conexión a toma de corriente incorporada

Display stand recommended for 4 mirrors of 80x80 cm or 80 cm in 
diameter.

Expositor recomendado para 4 espejos de 80x80 cm o 80 cm de 
diametro

Expositor recomendado para 4 espejos de 80x80 cm o 80 cm de 
diametro
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